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ACTA
Reunión extraordinaria de 26 de marzo de 2007, de las 17.00 a las 18.00 horas

BRUSELAS

La reunión comienza el lunes 26 de marzo de 2007, a las 17.05 horas, bajo la presidencia de 
Geoffrey van Orden (presidente de edad) quien sustituye al vicepresidente durante su 
ausencia.

1. Aprobación del proyecto de orden del día

Se aprueba el proyecto de orden del día.

A la petición de Tobias Pflüger de que se debata el tema de los planes de defensa de misiles 
de los Estados Unidos en Europa, Geoffrey van Orden responde que dicho debate podría 
celebrarse en la SEDE/AFET, en asociación con la Delegación DNAT.

2. Elección del Presidente de la Delegación para las Relaciones con la Asamblea 
Parlamentaria de la OTAN

En ausencia de otros candidatos, la delegación elige al candidato propuesto por el Grupo del 
PSE, Achille Occhetto, como nuevo presidente de la misma.

3. Elección del segundo Vicepresidente de la Delegación para las Relaciones con la 
Asamblea Parlamentaria de la OTAN

(Ocupa la presidencia Achille Occhetto, presidente).

En ausencia de otros candidatos, la delegación elige a la candidata propuesta por el Grupo del 
PPE, Amalia Sartori, como nueva vicepresidenta de la misma, en sustitución de Gabriele 
Albertini.
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4. Preparación de la sesión de primavera de la Asamblea Parlamentaria de 
la OTAN en Madeira (25-28 de mayo de 2007)

La Conferencia de Presidentes autorizó, el 14 de diciembre de 2006, el envío de una 
delegación a la sesión de primavera de la Asamblea Parlamentaria de la OTAN que se 
celebrará en Madeira. Se distribuye entre los miembros un proyecto de programa de dicha 
sesión. El presidente se refiere a los aspectos organizativos de la reunión y recuerda que los 
diputados al PE que pertenezcan a la delegación deberán defender las opiniones expresadas 
por el PE a través de sus resoluciones. Si se expresa una opinión personal, deberá dejarse 
claro que lo es. La secretaría facilita un documento con las posiciones expresadas por el PE en 
relación con los temas que se tratarán durante la sesión de la AP-OTAN.

5. Asuntos varios
Con arreglo a la decisión adoptada por la Conferencia de Presidentes de Delegación, la 
delegación está autorizada a reunirse únicamente antes y después de una sesión de la 
AP-OTAN. El calendario revisado de reuniones para 2007 es el siguiente:

26 de marzo de 2007 17.00-18.00 Bruselas (reunión extraordinaria)

26 de abril de 2007 10.30-11.30 Estrasburgo

*** 25 a 28 de mayo de 2007 Sesión Plenaria de la AP-OTAN en Madeira (Portugal) ***

21 de junio de 2007 9.45-10.45 Estrasburgo

27 de septiembre de 2007 9:45-10:45 Estrasburgo

*** 5 a 9 de octubre de 2007 Sesión Plenaria de la AP-OTAN en Reikiavik (Islandia) ***

25 de octubre de 2007 9.45-10.45 Estrasburgo

Tobias Pflüger solicita que se debata la cuestión de las relaciones UE-OTAN durante una 
próxima reunión.

6. Fecha y lugar de la próxima reunión

26 de abril de 2007, de las 10.30 a las 11.30 horas, Estrasburgo

Se levanta la sesión a las 17.20 horas.
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